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Selma  Lagerloff,  unha  das  máis 
famosas escritoras suecas, publicou en 
1906 o seu famoso libro:  A marabillosa 
viaxe de Nils Holgersson.

Nils, o protagonista, viaxe a cabalo dun 
ganso por toda Suecia, despois de ser 
convertido nun pequeno trasno. 

Nós imos imitar a Nils e viaxar a través 
de España a través de poemas escritos 
nas diferentes linguas faladas nesta.

Que a viaxe vos sexa agradable e 
proveitosa!
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Comezamos co poema “Ana”, do libro Palabras brancas da poeta Elvira Comezamos co poema “Ana”, do libro Palabras brancas da poeta Elvira 
Riveiro Tobío, nada en Cerponzóns (Pontevedra) en 1971: Riveiro Tobío, nada en Cerponzóns (Pontevedra) en 1971: 

ANAANA
- Mamá, papá:- Mamá, papá:

as palabras danzan?as palabras danzan?

- As palabras danzan- As palabras danzan
a danza das algas,a danza das algas,
as palabras cantanas palabras cantan

samba nas gargantas,samba nas gargantas,
as palabras saltanas palabras saltan

nas camas, tras as sabas, nas camas, tras as sabas, 
as palabras vanas palabras van

das carballas ás sabanas,das carballas ás sabanas,
ar nas bafaradas,ar nas bafaradas,

mar das balandras:mar das balandras:
as palabrasas palabras

......
As palabras mancan, As palabras mancan, 
as palabras sandan.as palabras sandan.



 “ “Percaço el mot”  da poeta en lingua catalá Quima Jaume.Percaço el mot”  da poeta en lingua catalá Quima Jaume.

Persigo a palabraPersigo a palabra

Persigo a palabra  dende a noita á albaPersigo a palabra  dende a noita á alba

E dela fago unha gruta perenne.E dela fago unha gruta perenne.

Dentro dela pecho o unxido ceo de outono,Dentro dela pecho o unxido ceo de outono,

o tempo que foxe ou o gusto dun instante tenro.o tempo que foxe ou o gusto dun instante tenro.

Por trampas de contrarios adéntraste, ti, poema,Por trampas de contrarios adéntraste, ti, poema,

vives os soño do corazón no insomniovives os soño do corazón no insomnio

fas un conxuro nas fortes tempestades,fas un conxuro nas fortes tempestades,

eres incentivo ardente de bonanzas,eres incentivo ardente de bonanzas,

eres a sabia harmonia dos contrarios.eres a sabia harmonia dos contrarios.



É a quenda de Celia Viñas, nada en Lleida en 1915 e É a quenda de Celia Viñas, nada en Lleida en 1915 e 
falecida en Almería en 1954. Leremos o poema “Cuento” falecida en Almería en 1954. Leremos o poema “Cuento” 

do libro do libro Canción tonta en el SuCanción tonta en el Sur.r.

CuentoCuento

  Las manos de mi abuela,Las manos de mi abuela,

merengue y caramelo,merengue y caramelo,

frescos ríos de natafrescos ríos de nata

cuando me alisa el pelo.cuando me alisa el pelo.

Érase que se eraÉrase que se era

mi abuelami abuela

junto al fuego.junto al fuego.

El borde de su falda,El borde de su falda,

frontera de mi sueño.frontera de mi sueño.

Las manos de mi abuela,Las manos de mi abuela,

unas manos de cuento.unas manos de cuento.

Las manos de mi abuela…Las manos de mi abuela…

Me duermo.Me duermo.



Leire Bilbao é una autora viscaína traducida a numerosas linguas, Leire Bilbao é una autora viscaína traducida a numerosas linguas, 
entre elas, a galega. Do seu libro entre elas, a galega. Do seu libro Bechopoemas e outras bestas, Bechopoemas e outras bestas, 

publicado por Kalandraka lemos “A curuxa cántalle  á lúa”.

Luzada da lúa de agosto,

Acariñarás o meu rostro?

Ollo branco, pupila negra,

son eu quen te mira a ti.

Ollo negro, pupila branca,

es ti quen me mira a min.

Luzada da lúa de abril,

Deixarás a terra mollada?

Lueiro das mil luzadas, 

Pecha os ollos e vai durmir.
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Maribel Andrés Llanero, naceu en Salamanca en 1984. E profesora de Maribel Andrés Llanero, naceu en Salamanca en 1984. E profesora de 
Literatura brasileña e portuguesa na Universidade desta cidade. Literatura brasileña e portuguesa na Universidade desta cidade. 
Recitaremos un anaco do seu poema “Campos de tierra” do libro Recitaremos un anaco do seu poema “Campos de tierra” do libro 
Autobús a Fermoselle,Autobús a Fermoselle, dedicado aos seus avós. dedicado aos seus avós.

Yo también, vencejo, atravesé descalzaYo también, vencejo, atravesé descalza

esos cercados de ortigas,esos cercados de ortigas,

me fui para volvermmar invertido,me fui para volvermmar invertido,

a lavarme en ti los ojos de bruma.a lavarme en ti los ojos de bruma.

Y aquí estoy, Castilla, aguardandoY aquí estoy, Castilla, aguardando

el sol en el cenit.el sol en el cenit.

nuestra es la luz del mediodía,nuestra es la luz del mediodía,

solo ella espantará todas mis sombras.solo ella espantará todas mis sombras.



Volvemos xa desta viaxe á Sansa, e quedamos, ben pretiño, nas terras Volvemos xa desta viaxe á Sansa, e quedamos, ben pretiño, nas terras 
de Somede (As Pontes) onde naceu a poeta Medos Romero en 1959. de Somede (As Pontes) onde naceu a poeta Medos Romero en 1959. 
Que sexan uns versos do seu poemario Que sexan uns versos do seu poemario Rendéome no tempoRendéome no tempo os que  os que 

poñan remate á nosa viaxe.poñan remate á nosa viaxe.

Baixou a lúa Baixou a lúa 

rarear no trigo.rarear no trigo.

Só a coruxaSó a coruxa

crocou a noite.crocou a noite.

Unha mau longaUnha mau longa

apaxea as medras apaxea as medras 

do pan en flor.do pan en flor.

Grazas a todos e todas. Até a vindeira cita.Grazas a todos e todas. Até a vindeira cita.




